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USER MANUAL

Getting to know each other

Whether solo, foreplay or in a duet: with the ViKing you‘ll cum like a queen. The vibrator 
pleasures your G-spot and all other erogenous zones with its curved, flexible end. 
Choose from ten vibration levels – from royally smooth to wild like a Viking. Because it‘s 
guaranteed to get wet, the ViKing is waterproof (IPX7) and particularly easy to clean.
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CHARGING WARNING

Never immerse the optional charger or cable in water or other liquids. Never rinse it 
under running water. Before using the charger for the first time, check that the voltage 
rating on the charger matches your local mains voltage. Check your ViKing and the 
charger regularly for any damage. Do not use your ViKing if any of the components are 
damaged. Your Viking cannot be used during charging. 

•	 Charging time: approx. 80 min.  

•	 Battery life: approx. 100 min. 

•	 LED light flashes: The battery is charging  

•	 LED light on without flashing: Battery is charged 
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COMMISSIONING

Power on/off pressed and held for approx. 2 sec.

Press power button for next level.

4.

5.

6.

7.

9.

8.

10.
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Clean your ViKing thoroughly before first use, after each use and when used on another part of the 
body to reduce the risk of infection.

1.	 Make sure that the charging cable is disconnected and the unit is switched off.

2.	 Wash the switched-off device with warm water or a sex toy cleaner. 

3.	 After cleaning, dry your ViKing carefully before using or charging it again. 

4.	 Store your ViKing in a safe, dry place out of direct sunlight - preferably in the storage bag provided.

CLEANING
Your ViKing is 100% waterproof (IPX7)
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This product is sold as a novelty product and 
is not suitable for medical purposes.

For proper use of the product, please note:

•	 Keep the product away from children, 
especially small children. Make sure that 
children do not play with the appliance. This 
appliance is intended for use by persons 
aged 18 years and older. It is not intended 
for use by persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge, unless they have 
been given supervision or instruction on how 
to use the appliance by a responsible person.

•	 The cleaning process of the product should 
always be according to the steps described 
in this manual.

WARNINGS

•	 Do not expose the product or the charger to 
direct sunlight or UV light for a long period 
of time. To prevent damage to the product, 
do not expose your ViKing to temperatures 
above 60 degrees, disassemble it or damage 
it mechanically or electrically.

•	 Do not use the ViKing if you have skin 
irritations, skin diseases, other health issues or 
allergic reactions to the material.

•	 Consult your doctor about whether you can 
use your ViKing during pregnancy or shortly 
after giving birth.

•	 To use your ViKing safely, never use 
the product for more than 15 minutes. 
Discontinue use if you feel pain or discomfort. 
Do not use the ViKing if you have a 
pacemaker. 
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•	 If you want to use your ViKing with lubricants, 
use only water-based lubricant. Do not use 
perfumed or alcohol-based lubricants or 
massage oils as they may damage the device.

•	 Do not insert the ViKing with the side of the 
charging point or ON-OFF switch. Hold the 
bottom of your ViKing between your thumb, 
index finger and middle finger to insert it. 
Your ViKing is only suitable for proper use 
and should be used in accordance with its 
intended purpose. 
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Battery
The unit has an integrated lithium-ion battery. 
The battery may not be burnt, disassembled 
or exposed to temperatures above 60 degrees 
Celsius. Overheating may damage the battery 
and the unit. If an unusual noise occurs, switch 
off the unit immediately and do not use it again. 
Please note that the battery of the unit cannot 
be replaced. Charge the unit regularly, even 
when not in use, to ensure longer battery life.

Environmental protection - Note on batteries and 
waste from electrical and electronic equipment.
As a distributor of electronic equipment, we 
are legally obliged to take back electrical and 
electronic equipment free of charge. We would 
also like to point out that as a consumer you 
are legally obliged to return used batteries. 
Never throw electronic equipment or batteries 
in the household waste. The symbol on the 
right, which is also attached to our electronic 

products, is intended to explicitly draw 
your attention to this fact. Further 
information, in particular on the 
return of used batteries and electronic 
devices, can be found on our website 

in the section “General Terms and Conditions”.

Compliance with standards and warranty
Compliance: This unit complies with all 
standards regarding electromagnetic 
compatibility (EMC). The appliance is safe 
to use as long as it is used correctly and in 
accordance with the instructions in this manual.

Warranty and customer service: If you need further 
information or if a problem occurs, please contact 
our customer service via the contact form on 
our homepage. The legal warranty relates to the 
regulations of the respective country in which the 
device has been purchased. Within the warranty 
obligation, we will remedy all defects based on 

GENERAL INFORMATION
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material or manufacturing faults by replacing the 
unit free of charge. The warranty can be claimed 
in all countries where we are authorised to sell 
this unit. Please do not attempt to repair the unit 
yourself. Repairs or attempted repairs will void the 
manufacturer‘s warranty.
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If you need more information or if you have any 
problems, please contact our customer service 
via the contact form on our homepage. 
2-year limited warranty Langilangi Handels 
GmbH. Langilangi Handels GmbH warrants this 
product to be free from defects in material and 
workmanship for a period of two years from 
the original date of purchase. If the product 
has such a defect, Langilangi Handels GmbH 
will replace it free of charge to the consumer. 
The two-year limited warranty covers product 
replacement for the manufacturing defect 
only. No other express or implied warranties 
are provided. If a warranty claim is made, the 
user‘s only remedy is product replacement: 
This warranty does not cover product damage 
or defects resulting from accident, misuse, 
abuse, dirt, water, tempering, unreasonable 

use, normal wear and tear, maintenance 
or repair by unauthorized service bureaus, 
including but not limited to recharging. Any 
implied warranties, including the implied 
warranties of merchantability or fitness for a 
particular purpose, are limited to two years 
from the date of original purchase. In no event 
shall Langilangi Handels GmbH be liable for 
incidental or consequential damages arising 
out of the use of this product. Some states do 
not allow the exclusion or limitation of implied 
warranties or incidental or consequential 
damages, so the above limitation or exclusion 
may not apply to you. This limited warranty 
gives you specific legal rights. You may also 
have other legal rights which vary from state 
to state.

WARRANTY & CUSTOMER SERVICE
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ViKing – total length 22 cm, insertable 
length 18 cm, diameter 3.3 cm. USB charging 
cable (AC Adaptor not included), instruction 
manual.
 
Material:
Skin-friendly premium material: FDA-
certified silicone. Keep out of reach of 
children. Please read the instructions for use 
and the safety instructions carefully before 
use. Sold as a new product only. Not suitable 
for medical use.

Technical specifications
•	 Model No. VK-22
•	 Lithium-Ion Battery
•	 Charging with USB adaptor
•	 Input 100–240 V ~ 50/60 Hz 
•	 Output: 5 V~1 A

 
All rights reserved. Designed in Austria,  
made in China

PACKAGE CONTENTS

DISTRIBUTOR:   
Langilangi Handels GmbH 
Ramseiden 209, 5760 Saalfelden 
Designed in Austria, manufactured in China 
ViKing is a product of the brand OWOTRON 

www.owotron.at
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BEDIENUNGSANLEITUNG

Kennenlernphase

Ob solo, Vorspiel oder im Duett: Mit dem ViKing kommst du wie eine Königin. Der 
Vibrator verwöhnt mit seinem geschwungen biegsamen Ende deinen G-Punkt und alle 
anderen erogenen Zonen. Dabei wählst du aus zehn Vibrationsstufen – von königlich 
geschmeidig bis wild wie ein Wikinger. Weil´s dabei garantiert feucht wird, ist der ViKing 
wasserdicht (IPX7) und besonders leicht zu reinigen. 
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WARNHINWEIS LADEVORGANG

Tauche das optionale Ladegerät oder Kabel niemals in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten. Spüle es niemals unter fließendem Wasser ab. Überprüfe vor dem ersten 
Gebrauch des Ladegeräts, ob die Spannungsangabe auf dem Ladegerät mit der 
örtlichen Netzspannung übereinstimmt. Überprüfe deinen ViKing und das Ladegerät 
regelmäßig auf eventuelle Beschädigungen. Benutze deinen ViKing nicht, wenn eine 
der Komponenten beschädigt ist. Dein ViKing kann während des Ladevorgangs nicht 
benutzt werden. 

•	 Ladevorgang: ca. 80 min.  

•	 Akkulaufzeit: ca. 100 min. 

•	 LED Licht blinkt: Die Batterie lädt  

•	 LED Licht leuchtet ohne zu blinken:  
Batterie ist aufgeladen 

DE
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INBETRIEBNAHME

Power on/off gedrückt gehalten für ca. 2 sek. 

Drücken des Powerbuttons für nächste Stufe.

4.

5.

6.

7.

9.

8.

10.
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Reinige deinen ViKing vor dem ersten Gebrauch, nach jedem Gebrauch sowie
bei Anwendung in einem anderem Körperbereich gründlich, um das
Infektionsrisiko zu verringern.

1.	 Versichere dich, dass das Ladekabel nicht mehr angeschlossen und das Gerät ausgeschaltet ist.

2.	 Das Gerät im ausgeschalteten Modus einfach mit warmem Wasser oder einem Sextoyreiniger 
waschen.

3.	 Trockne nach der Reinigung deinen ViKing sorgfältig ab, bevor du ihn wieder in Betrieb nimmst 
oder auflädst. 

4.	 Bewahre deinen ViKing an einem sicheren, trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung auf – 
am besten im beigelegten Aufbewahrungsbeutel.

REINIGUNG
Dein ViKing ist zu 100% wasserdicht (IPX7)

DE
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Dieses Produkt wird als Produktneuheit verkauft 
und ist nicht für medizinische Zwecke geeignet.

Zur einwandfreien Verwendung des Produktes 
weisen wir auf Folgendes hin:

•	 Halte das Produkt von Kindern, insbesondere 
Kleinkindern, fern. Achte darauf, dass Kinder 
nicht mit dem Gerät spielen. Dieses Gerät ist 
für Personen ab 18 Jahren geeignet und ist 
für Benutzer mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder psychischen Fähigkeiten 
bzw. ohne jegliche Erfahrung oder Vorwissen 
nur dann geeignet, wenn eine angemessene 
Aufsicht oder ausführliche Anleitung 
zur Benutzung des Geräts durch eine 
verantwortliche Person sichergestellt ist. 

•	 Die Reinigung des Produktes sollte nur 
nach den hier beschriebenen Schritten 
durchgeführt werden. 

•	 Setze weder das Produkt noch das Ladegerät 
über einen längeren Zeitraum direkten 

WARNHINWEISE

Sonnenstrahlen oder UV-Licht aus. Um eine 
Beschädigung des Produktes zu vermeiden, 
darfst du deinen ViKing nicht Temperaturen 
von 60 über Grad aussetzen, demontieren 
oder mechanisch oder elektrisch beschädigen.

•	 Verwende den ViKing nicht bei 
Hautirritationen, Hauterkrankungen, 
andersweiten gesundheitlichen Problemen 
sowie allergischen Reaktionen deines Körpers 
auf das Material.

•	 Konsultiere deinen Arzt, ob du deinen ViKing 
während einer Schwangerschaft oder kurz 
nach der Entbindung benutzen kannst.

•	 Zur sicheren Anwendung deines ViKings ist 
außerdem zu beachten, das Produkt nie 
länger als 15 Minuten zu verwenden. Brich die 
Anwendung ab, wenn du Schmerzen hast 
oder dich unwohl fühlst. Verwende den ViKing 
nicht, wenn du einen Herzschrittmacher 
trägst. 
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•	 Wenn du deinen ViKing in Verbindung mit 
Gleitgel benutzen möchtest, verwende nur 
Gleitgel auf Wasserbasis. Verwende kein 
parfümiertes und alkoholhaltiges Gleitgel oder 
Massageöl, da diese das Gerät beschädigen 
können.

•	 ViKing nicht mit der Seite der Ladestelle bzw. 
ON-OFF Schalter einführen.

•	 Halte deinen ViKing am unteren Ende 
zwischen Daumen, Zeige- und Mittelfinger, 
um ihn einzuführen.

•	 Dein ViKing ist nur für den sachgemäßen 
Gebrauch geeignet und entsprechend des 
Nutzungszweckes zu verwenden. 

DE
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Akku
Das Gerät verfügt über einen integrierten 
Lithium-Ionen-Akku. Der Akku darf nicht 
verbrannt, auseinandergenommen oder 
Temperaturen über 60 Grad Celsius ausgesetzt 
werden. Bei Überhitzung kann der Akku und 
damit das Gerät beschädigt werden. Schalte 
das Gerät bei Auftreten eines ungewöhnlichen 
Geräusches sofort aus und verwende es 
nicht mehr. Bitte beachte, dass der Akku des 
Gerätes nicht ersetzt werden kann. Lade das 
Gerät regelmäßig auf, auch wenn es nicht 
verwendet wird, um eine längere Akkulaufzeit zu 
gewährleisten.

Umweltschutz – Hinweis zu Batterien und 
Elektronikaltgeräten
Als Vertreiber von Elektronikgeräten sind 
wir gesetzlich verpflichtet, Elektrogeräte 
und Elektronikaltgeräte unentgeltlich 

zurückzunehmen. Wir machen Dich 
zudem darauf aufmerksam, dass 
du als Verbraucher dazu gesetzlich 
verpflichtet bist, gebrauchte Batterien 

zurückzugeben.
Wirf sowohl Elektronikgeräte als auch 
Batterien keinesfalls in den Hausmüll. Das 
nebenstehende Symbol, das auch auf unseren 
Elektronikartikeln angebracht ist, soll dich 
hierauf noch einmal ausdrücklich hinweisen. 

Weitere Informationen, insbesondere 
zur Rückgabe von Batterien und 
Elektronikaltgeräten, erhältst du auf 
unserer Website im Abschnitt „Allgemeine 
Geschäftsbedingungen“

Normerfüllung und Gewährleistung
Normerfüllung: Dieses Gerät erfüllt sämtliche 
Normen bezüglich elektromagnetischer 

ALLGEMEINE INFORMATIONEN
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Verträglichkeit (EMV). Das Gerät ist sicher im 
Gebrauch, sofern es ordnungsgemäß und 
entsprechend den Anweisungen in dieser 
Bedienungsanleitung verwendet wird.

DE
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Benötigst du weitere Informationen oder 
treten Probleme auf, wende dich über das 
Kontaktformular auf unserer Homepage an 
unseren Kundendienst. 
2 Jahre eingeschränkte Garantie Langilangi 
Handels GmbH. Die Langilangi Handels 
GmbH gewährleistet, dass dieses Produkt 
für den Zeitraum von zwei Jahren ab dem 
ursprünglichen Kaufdatum frei von Material- 
und Verarbeitungsfehlern ist. Wenn das 
Produkt einen solchen Mangel aufweist, 
wird die Langilangi Handels GmbH es für 
den Verbraucher kostenfrei ersetzen. Die 
zweijährig eingeschränkte Garantie deckt den 
Produktersatz nur für den Herstellungsfehler 
ab. Es werden keine anderen ausdrücklichen 
oder stillschweigenden Garantien bereitgestellt. 
Wenn ein Garantiespruch besteht, ist der einzige 
Ersatz des Benutzenden der Produktersatz: 
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf 
Produktschäden oder Defekte, die auf Unfall, 
Fehlgebrauch, Missbrauch, Schmutz, Wasser, 
Temperierung, unangemessenen Gebrauch, 

normalen Verschleiß, Wartung oder Reparatur 
durch nicht autorisierte Servicebüros 
zurückzuführen sind, einschließlich aber nicht 
auf darauf beschränkt, das Aufladen. Jegliche 
stillschweigende Gewährleistung, einschließlich 
der stillschweigenden Gewährleistung der 
Marktgängigkeit oder Eignung für einen 
bestimmten Zweck, sind auf zwei Jahre 
ab dem Datum des ursprünglichen Kaufs 
beschränkt. Die Langilangi Handels GmbH 
übernimmt in keinem Fall eine Verantwortung 
für Neben- oder Folgeschäden, die aus der 
Verwendung dieses Produktes entsteht. In 
einigen Staaten ist der Ausschluss oder die 
Einschränkung impliziter Garantien oder 
zufälliger Schäden oder Folgeschäden, wie 
oben aufgeführt, nicht zulässig, sodass die 
oben genannte Einschränkung oder der 
Ausschluss möglicherweise nicht für diese 
gilt. Diese eingeschränkte Garantie gibt dir 
bestimmte gesetzliche Rechte. Möglicherweise 
hast du auch andere gesetzliche Rechte, die 
von Staat zu Staat unterschiedlich sind. 

GEWÄHRLEISTUNG & KUNDENDIENST

22

viking_manual_anleitung_en_de_3_ds.indd   22viking_manual_anleitung_en_de_3_ds.indd   22 15.11.2022   16:39:4315.11.2022   16:39:43



ViKing – Länge gesamt 22 cm, einführbare 
Länge 18 cm, Durchmesser 3,3 cm. 
USB-Ladekabel (Netzteil nicht enthalten), 
Bedienungsanleitung

Material:
Hautverträgliches Premium-Material: 
FDA-zertifiziertes Silikon. Außerhalb der 
Reichweite von Kindern aufbewahren. 
Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung 
sowie die Sicherheitsweise sorgfältig vor der 
Verwendung. Verkauf nur als neues Produkt. 
Nicht für medizinische Zwecke geeignet. 

Technische Spezifikationen
•	 Model No. VK-22
•	 Lithium-Ionen-Akku
•	 Aufladen mit USB-Adapter
•	 Input: 100–240 V ~ 50/60 Hz 
•	 Output: 5 V~1 A

 
 
All rights reserved. Designed in Austria,  
made in China

VERPACKUNGSINHALT

DISTRIBUTOR:   
Langilangi Handels GmbH 
Ramseiden 209, 5760 Saalfelden 
Design in Österreich, hergestellt in China  
ViKing ist ein Produkt der Marke OWOTRON  

www.owotron.at

DE
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